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זוהר היומי
תיקוני הזוהר — דף מ״ט ע״ב

תקונא עשרין, וחד ועשרין

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )מ״ט ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט התיקונים

ה בּוֹ, גָּרֶ תְ ת לוֹ אַל תִּ קֶ חֶ שַׂ ה מְ עָ שָּׁ הַ ע שֶׁ שָׁ יתָ רָ אִ ם רָ ר אִ מַ תְּ יהּ אִ עֲלֵ יל, וַ סִ כְּ חוֹק הַ יהוּ שְׂ אִ

, עַ ינוֹ בּוֹלֵ יק גָּמוּר אֵ דִּ ל צַ בָ , אֲ עַ נּוּ בּוֹלֵ מֶּ יק מִ דִּ יהּ צַ ר בֵּ מַ תְּ אִ ית, דְּ תִּ חְ אוֹל תַּ יהוּ שְׁ אִ ין דְּ גִ בְּ

יל. טִ קָ ס וְ ד כּוֹעִ בֵ כָּ

תרגום לעברית

כָּל קוּ, שֶׁ זְּ חַ תְ ה הִ בַּתּוֹרָ ה, שֶׁ תּוֹרָ ל הַ שׁ בַּקּוֹל שֶׁ נֶּפֶ ם הַ רוּחַ עִ ה וְ מָ שָׁ ל נְ כּוֹלֵ י שֶׁ י הוּא מִ רֵ אַשְׁ

יא ד הִ בֵ כָּ ת הַ רֶ יוֹתֶ ה, וְ טָּ ה וּמַ לָ עְ שׁוֹ מַ נַפְ תוֹ, רוּחוֹ וְ מָ שְׁ ישׁ נִ חֲלִ ה מַ ק בַּתּוֹרָ ינוֹ עוֹסֵ אֵ י שֶׁ מִ

ר לָּא אַחַ ד? אֶ כָּבֵ ת הַ רֶ את יוֹתֶ רֵ ה נִקְ לָמָּ ת, וְ זֵּקֶ חֲ ים מַ רִ חֵ ים אֲ לֹהִ  כָל אֱ יא, לְ ים הִ יּוּרִ זוֹנָה, שִׁ

כַּר ד כִּ ה זוֹנָה עַ שָּׁ ד אִ עַ י בְ ר כִּ מַ יהָ נֶאֱ לֶ עָ לָהּ, וְ עְ בַ ים לְ יּוּרִ נֶת שִׁ לָּם, נוֹתֶ ם כֻּ אוּף עִ ה נִ עוֹשָׂ שֶׁ

ע שָׁ יתָ רָ אִ ם רָ ר אִ מַ יו נֶאֱ לָ עָ יל, וְ סִ כְּ חוֹק הַ חוֹל הוּא שְׂ ד, וּטְ כָּבֵ ת מִ מֶ מֶּ חַ תְ יא מִ הִ ם, שֶׁ חֶ לָ

נּוּ מֶּ יק מִ דִּ ר בּוֹ צַ מַ נֶּאֱ ית, שֶׁ תִּ חְ אוֹל תַּ הוּא שְׁ שּׁוּם שֶׁ ה בּוֹ, מִ גָּרֶ תְ ת לוֹ, אַל תִּ קֶ חֶ שַׂ ה מְ עָ שָּׁ הַ שֶׁ

ג. הוֹרֵ ס וְ ד כּוֹעֵ בֵ כָּ , הַ עַ ינוֹ בוֹלֵ יק גָּמוּר אֵ דִּ ל צַ בָ , אֲ עַ בּוֹלֵ

טקסט התיקונים

י יהִ אִ א צַח, דְּ מָ א דְ לָּ א אֶ לָ א נַטְ לָ א, דְ תָּ ינְ כִ יהוּ שְׁ ב אִ ה, לֵ ב רוֹאֶ , לֵ עַ ב יוֹדֵ ין, לֵ בִ ב מֵ לֵ

כֹלָּא. א דְ רָ לָהּ שׁוּפְ עִִ י בַּ גַבֵּ יבַת לְ רִ סוֹלֶת, וּקְ לָא פְּ ין וּבְ לָא חוֹבִ יָּה בְּ א נְקִ לוֹתָ צְ נָא דִ בָּ רְ קָ



Zohar Hayomi | זוהר היומי | zoharhayomi.com · 2 / 7

תרגום לעברית

ן בָּ רְ יא קָ הִ ם צַח, שֶׁ א דָ לָּ לֶת אֶ לֹּא נוֹטֶ  ינָה, שֶׁ כִ ב הוּא שְׁ לֵּ ה, הַ ב רוֹאֶ , לֵ עַ ב יוֹדֵ ין, לֵ בִ ב מֵ לֵ

כֹּל. בַּ ה שֶׁ יָּפֶ ת הַ לָהּ אֶ עְ בַ ה לְ יבָ רִ קְ סֹלֶת, וּמַ י פְ לִ ים וּבְ אִ י חֲטָ לִ יָּה בְּ ה נְקִ לָּ פִ ל תְּ שֶׁ

טקסט התיקונים

הּ )טחול( לָ עִִ יהוּ בַּ אי נִ סוֹלֶת, וּמַ ין וּפְ יּוּרִ לָּא שִׁ הּ אֶ לָ עִִ בַ יבַת לְ הִ א יְ ד לָ בֵ כָּ ת הַ רֶ ל יוֹתֶ בָ אֲ

א, הוּא מָ אוּכְ שׁוּךְ וְ חוֹל חָ ם טְ יד דָּ עֲבִ תְ נָּהּ אִ יל מִ נָטִ ין דְּ יּוּרִ ין שִׁ לֵּ אִ ר, וּמֵ ל אַחֵ )ס''א כבד( אֵ

א. ם לָהּ מוֹתָ גָרַ בָּא, וְ י לִ יהִ אִ ה דְּ וָּ חַ י לְ תִּ פַ אי דְּ מַּ שׁ רַ נָחָ

תרגום לעברית

לָהּ? )טחול( עְ י הוּא בַּ סֹלֶת, וּמִ ים וּפְ יּוּרִ לָּא שִׁ הּ אֶ לָ עְ בַ נֶת לְ לֹא נוֹתֶ ד  בֵ כָּ ת הַ רֶ ל יוֹתֶ בָ אֲ

חֹר, הוּא שָׁ שׁוּךְ וְ חוֹל חָ ם טְ ה דָּ נָּה, נַעֲשֶׂ מֶּ ל מִ נּוֹטֵ לוּ שֶׁ לָּ ים הַ יּוּרִ שִּׁ הַ ר, וּמֵ ל אַחֵ )כבד( אֵ

וֶת. הּ מָ ם לָ גָרַ לֵּב, וְ יא הַ הִ וָּה, שֶׁ ת חַ ה אֶ תָּ פִּ אי שֶׁ מַּ רַ שׁ הָ נָּחָ הַ

טקסט התיקונים

הּ )קהלת י ר בָּ מַ תְּ אִ א דְ אלָ מָ שְׂ הוּא דִ לָּא הַ יהוּ, אֶ נַּיְ י מִ תִּ אן פַּ מָ ינוּן לְ בָּא אִ י לִ תֵּ י בָּ רֵ א תְּ הָ וְ

כָם ב חָ ה, לֵ שָּׁ אִ ת הָ ת אֶ וְ מָּ ר מִ י מַ נִ ר )שם ז כו( וּמוֹצֵא אֲ מַ תְּ יהּ אִ עֲלֵ מֹאלוֹ, וַ שְׂ יל לִ סִ ב כְּ ב( לֵ

צָא טוֹב, ה מָ שָּׁ צָא אִ ר )משלי יח כב( מָ מַ תְּ לָהּ, עֲלָהּ אִ עִִ ת בַּ רֶ יִל עֲטֶ ת חַ שֶׁ א אֵ ינוֹ דָ ימִ לִ

, יךָ יתֶ ל בֵּ כָה אֶ רָ יחַ בְּ נִ הָ ר )יחזקאל מד ל( לְ מַ תְּ ר נַשׁ, עֲלָהּ אִ בַ יהּ דְּ זָּלֵ טּוֹב מַ ר הַ י יֵצֶ יהִ אִ דְּ

. תָּ בְ ר אָהַ שֶׁ ה אֲ שָּׁ אִ ם הָ ים עִ יִּ ה חַ אֵ ר )קהלת ט ט( רְ מַ תְּ עֲלָהּ אִ יר, וַ עֲשִׁ יא תַּ כַּת יהו''ה הִ רְ בִּ

תרגום לעברית

ר בּוֹ לֵב מַ נֶּאֱ מֹאל, שֶׁ ל שְׂ לָּא אוֹתוֹ שֶׁ ה? אֶ תָּ ם הוּא פִ הֶ י מֵ ת מִ ם, אֶ ב הֵ לֵּ י הַ תֵּ נֵי בָּ י שְׁ הֲרֵ וַ

ת שֶׁ ינוֹ, זוֹ אֵ ימִ כָם לִ ב חָ ה. לֵ שָּׁ אִ ת הָ וֶת אֶ מָּ ר מִ י מַ נִ ר וּמוֹצֵא אֲ מַ יו נֶאֱ לָ עָ מֹאלוֹ, וְ שְׂ יל לִ סִ כְּ

ם, ל אָדָ זָּלוֹ שֶׁ טּוֹב מַ ר הַ יא יֵצֶ הִ צָא טוֹב, שֶׁ ה מָ שָּׁ צָא אִ ר מָ מַ יהָ נֶאֱ לֶ לָהּ, עָ עְ ת בַּ רֶ יִל עֲטֶ חַ

ים יִּ ה חַ אֵ ר רְ מַ יהָ נֶאֱ לֶ יר, עָ עֲשִׁ יא תַ כַּת יהו''ה הִ רְ , בִּ ךְ יתֶ ל בֵּ כָה אֶ רָ יחַ בְּ נִ הָ ר לְ מַ יהָ נֶאֱ לֶ עָ

. תָּ בְ ר אָהַ שֶׁ ה אֲ שָּׁ ם אִ עִ
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טקסט התיקונים

יב בָּהּ נָשִׁ א דְ רוּחָ וָה, וְ צְ י נֵר מִ יהִ אִ ר, וְ שֶׂ עֵ א מֵ ילָ לִ אָה כְּ תָּ א תַּ תָּ ינְ כִ שְׁ נָא דִ יּוֹקְ דִ י בְ יהִ אִ

לָּאָה א עִ תָּ ינְ כִ א שְׁ הּ דָּ יר בָּ נָהִ ה אוֹר, דְּ תוֹרָ יהוּ וְ א אִ דָ יאָה, וְ י רֵ פֵ נְ כַ י בְּ יהִ ל אִ אֵ רָ ת יִשְׂ רֶ אֶ פְ תִּ

בָּא. לִ א לוֹן בְּ רָ הָ אַנְ א לְ ן מוֹחָ א מִ נָחֲתָ יִּים, דְּ ת חַ מַ שְׁ נִ

תרגום לעברית

ת בָּהּ בֶ נּוֹשֶׁ רוּחַ שֶׁ הָ וָה, וְ צְ יא נֵר מִ הִ ר, וְ שֶׂ עֶ לוּלָה מֵ תּוֹנָה כְּ חְ תַּ ינָה הַ כִ שְּׁ ן הַ יוֹקַ דְ יא בִ הִ

יוֹנָה לְ עֶ ינָה הָ כִ שְּׁ ה בָּהּ, זוֹ הַ ירָ אִ מְּ ה אוֹר, שֶׁ תוֹרָ זֶהוּ וְ אָה, וְ י רֵ פֵ נְ כַ יא בְ ל, הִ אֵ רָ ת יִשְׂ רֶ אֶ פְ תִּ

לֵּב. ם בַּ יר אוֹתָ אִ הָ מֹּחַ לְ ן הַ ת מִ דֶ יּוֹרֶ יִּים, שֶׁ ת חַ מַ שְׁ נִ

טקסט התיקונים

א ה )נ''א על שם דאיהי שותפא דגופא(, רוּחָ ילָ תִ י פְּ יהִ א אִ שָׁ נַפְ א, דְּ א רוּחָ שָׁ ''ר נַפְ אי נֵ מַ

ם )משלי ב כז(, )אדם דאיהי אור נר, נהיר ביה ת אָדָ מַ שְׁ א נֵר יהו''ה נִ תָ מָ שְׁ א, נִ א זֵיתָ דָ

אורייתא דבכתב, ונשמתא דאיהי נר נהיר בה מצוה, ובזמנא דלא נהירין בה אור ונר

אתמר בנשמתא אל תראוני שאני שחרחרת )שיר א ו(, ואתמר באדם )ישעיה נ ג(

ין רִ טְ לַת קִ ל תְּ בֵ קֳ א, לָ א ר' רוּחָ שָׁ א, נ' נַפְ א רוּחָ שָׁ ''ר נַפְ אי נֵ אלביש שמים קדרות(, וּמַ

ת מַ שְׁ יר נֵר יהו''ה נִ נָטִ אן דְּ א, מָ תָּ כֵלְ א וּתְ ורָ וְ א חִ מָ א אוּכְ שָּׁ ין, אֶ ונִ וָּ לַת גַּ ינוּן תְּ ין, אִ לֵּ אִ

יהוּ א אִ דָ נָּם, וְ יהִ גֵ א דְ יהּ נוּרָ יט עֲלֵ לִּ ה, לָא שַׁ עֲשֶׂ לֹא תַ  ה וְ עֲשֵׂ ין דַּ קּוּדִ פִ א, בְּ יתָ יְ אוֹרַ ם בְּ אָדָ

ת רֶ א, יוֹתֶ מָ א אוּכְ שָּׁ חוֹל אֶ א, טְ א יְרוֹקָ שָּׁ ה אֶ רָ א, מָ קָ א סוּמְ שָּׁ ד אֶ בֵ חוֹל, כָּ ה וּטְ רָ ד וּמָ בֵ כָּ

. שׁוּךְ כֵלֶת חָ הוּ, תְּ לְּ כֻ א דְ לָ לָ ד כְּ בֵ כָּ הַ

תרגום לעברית

רוּחַ זֶה הָ ילָה, )על שם שהיא שתפה בגוף( וְ תִ יא פְ שׁ הִ נֶּפֶ הַ . שֶׁ שׁ ר'וּחַ 'פֶ ''ר? נֶ ה זֶּה נֵ מַ

ם. )אדם שהוא אור נר, מאירה בו תורה שבכתב, ת אָדָ מַ שְׁ ה, נֵר יהו''ה נִ מָ שָׁ נְּ זַּיִת. הַ הַ

והנשמה שהיא נר, מאירה בה מצוה, ובזמן שאין מאירים בה אור ונר, נאמר בנשמה

''ר? נֶפֶשׁ ה זֶּה נֵ אל תראני שאני שחרחרת, ונאמר באדם אלביש שמים קדרות(. וּמַ
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נָה בָ ה, לְ חוֹרָ שׁ שְׁ ים, אֵ נִ וָ ה גְ לֹשָׁ  ם שְׁ לוּ הֵ לָּ ים הַ רִ שָׁ קְּ ת הַ לֹשֶׁ  נֶגֶד שְׁ , כְּ , נ' נֶפֶשׁ, ר' רוּחַ רוּחַ

ה, לֹא עֲשֶׂ לֹא תַ  ה וְ ווֹת עֲשֵׂ צְ מִ ה, בְּ ם בַּתּוֹרָ ת אָדָ מַ שְׁ ת נֵר יהו''ה נִ ר אֶ שּׁוֹמֵ י שֶׁ כֵלֶת. מִ וּתְ

ה, קָּ שׁ יְרֻ ה אֵ רָ מָּ ה, הַ מָּ דֻ שׁ אֲ ד אֵ בֵ כָּ חוֹל. הַ ה וּטְ רָ ד וּמָ בֵ זֶהוּ כָּ נֹּם, וְ יהִ גֵּ שׁ הַ יו אֵ לָ ת עָ שׁוֹלֶטֶ

כֵלֶת חֲשׁוּכָה. לָּם, תְּ ל כֻּ ל שֶׁ לָ כְּ ד הַ בֵ כָּ ת הַ רֶ ה, יוֹתֶ חוֹרָ שׁ שְׁ חוֹל אֵ טְ

טקסט התיקונים

א, ירָ יָּא יַקִּ סַ רְ כָ ה לְ יהוּ דוֹמֶ אִ ין דְּ גִ א, בְּ א אָחֳרָ רָ טְ סִ ית בְּ כֵלֶת לֵ וָה, וּתְ צְ ית מִ יצִ צִ כֵלֶת דְּ וּתְ

חוֹל, כַּד יהוּ טְ אִ ון אוּכַם דְּ וָּ ם, גַּ ת אָדָ מַ שְׁ נֵר יהו''ה נִ ין לְ בוּשִׁ ינוּן לְ גָּא אִ רַ שְׁ ין דִּ ונִ וָּ גַּ

ת, חֹרֶ רְ חַ י שְׁ נִ אֲ י שֶׁ אוּנִ רְ ת )שיר א ו( אַל תִּ רַ י אָמְ יהִ ין, אִ חוֹבִ א בְּ שָׁ ן נַפְ מָּ ת תַּ שַׁ בְּ לַ תְ מִ

א יּוּתָ נִ עֲ א וַ נוּתָ צָ יְ לַ א וְ רוּתָ דְ הוֹן, קַ לְ א דִ יּוּתָ נִ עֲ הוֹן בַּ לְ א דִ דוֹחֲקָ נַי, בְּ בָ א דְ רוּתָ דְ קַ ת בְּ חֹרֶ רְ חַ שְׁ

שׁ ירַ י תִ ה כִּ חָ פְ שִׁ יהוּ )משלי ל כג( וְ א אִ דָ א, וְ גָלוּתָ הּ בְּ א בָּ ירָ סִ א אֲ תָ מָ שְׁ א, כַּד נִ קָ חוֹל נַפְ טְּ מִ

א מָ א נוּקְ לָ נַטְ א לְ יחָ שִׁ כָּא מְ לְ י מַ יֵיתֵ נָא דְ מְ זִ ק, וּלְ חוֹל שׂוֹחֵ נָא טְ מְ הוּא זִ הַ הּ, וּבְ תָּ ירְ בִ גְּ

הוֹן, לְ א דִ בּוּדָ אִ יהוּ בְ ק אִ חָ ק, יִשְׂ חָ יִם יִשְׂ מַ שָּׁ ב בַּ ה, )תהלים ב ד( יוֹשֵׁ חָ פְ י שִׁ יהִ אִ חוֹל דְּ טְּ מִ

נָּה. ים רִ עִ שָׁ בֹד רְ ר )משלי יא ו( וּבַאֲ אַתְּ אָמַ ה דְ מָ כְּ

תרגום לעברית

ד, בָּ כְ נִּ א הַ סֵּ כִּ ה לַ יא דוֹמָ הִ שּׁוּם שֶׁ ר, מִ אַחֵ צַּד הָ ין בַּ כֵלֶת, אֵ וָה, וּתְ צְ ית - מִ יצִ ל צִ כֵלֶת שֶׁ וּתְ

ת שֶׁ בֶּ לַ תְ מִּ שֶׁ חוֹל, כְּ הוּא טְ חֹר, שֶׁ בַע שָׁ ם. צֶ ת אָדָ מַ שְׁ נֵר יהו''ה נִ ים לְ בוּשִׁ ם לְ נֵּר הֵ י הַ עֵ בְ צִ

ל רוּת שֶׁ דְ ת בַּקַּ חֹרֶ רְ חַ ת, שְׁ חֹרֶ רְ חַ י שְׁ נִ אֲ י שֶׁ נִ אֻ רְ ת אַל תִּ רֶ יא אוֹמֶ ים, הִ אִ חֲטָ שׁ בַּ נֶּפֶ ם הַ שָׁ

ה מָ שָׁ נְּ שֶׁ חוֹל, כְּ טְּ ים מִ אִ יּוּת יוֹצְ נִ עֲ נוּת וַ יצָ לֵ רוּת וְ דְ ם. קַ הֶ לָּ י שֶׁ עֹנִ ם, בָּ הֶ לָּ ק שֶׁ דֹּחַ נַי, בַּ בָּ

יד תִ עָ לֶ ק, וְ חוֹל שׂוֹחֵ ן טְ מַ אוֹתוֹ זְ הּ, וּבְ תָּ רְ בִ שׁ גְּ ירַ י תִ ה כִּ חָ פְ שִׁ זֶהוּ וְ גָּלוּת, וְ הּ בַּ ה בָּ סוּרָ אֲ

ק, הוּא חָ יִם יִשְׂ מַ שָּׁ ב בַּ ה, יוֹשֵׁ חָ פְ יא שִׁ הִ חוֹל, שֶׁ טְּ הַ ה מֵ מָ טֹּל נְקָ יחַ לִ שִׁ מָּ ךְ הַ לֶ מֶּ יָּבֹא הַ שֶׁ

נָּה. ים רִ עִ שָׁ בֹד רְ ר וּבַאֲ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ם, כְּ הֶ לָּ ן שֶׁ דָ ק בָּאָבְ חַ יִשְׂ
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ה עֲשֶׂ לֹא תַ וֹת  צְ ה וּמִ וֹת עֲשֵׂ צְ יהוּ מִ אי נִ ן, וּמַ דֶ עִ ''ר יוֹצֵא מֵ יהוּ נָהָ ''ר, אִ נֵּ יהוּ הַ ''ה אִ נָּ רִ

ים עִ שָׁ בֹד רְ א בַּאֲ ל דָּ עַ ם, וְ אָדָ יר לְ אִ מֵּ נֵּר הַ י הַ יהִ אִ י''שׁ, וְ ''א רֵ ''ר, נוּ''ן הֵ ן נָהָ בַּ חוּשְׁ כְּ

לֵא מָּ יַּים )תהלים קכו ב( אָז יִ קַ אָז יִתְ יד, וְ בִ אֲ תְ ק אִ שׂוֹחֵ חוֹל דְּ טְּ נָא הַ מְ הוּא זִ הַ ''ה, וּבְ נָּ רִ

ין )שם( גִ הּ, בְּ ה נֵרָ לָ יְ לַּ ה בַּ בֶּ כְ לֹא יִ אָז )משלי לא יח(  אי, וְ דַּ נָּה וַ שׁוֹנֵנוּ רִ ינוּ וּלְ חוֹק פִּ שְׂ

''ב הַ יהוּ לַ בָּא אִ בָּא, לִ י לִ יהִ אִ םִ דְּ לַ נָא יְרוּשָׁ קְ תַּ תְ נָא מִ מְ יא זִ הִ הַ הּ, וּבְ רָ חְ י טוֹב סַ ה כִּ עֲמָ טָ דְּ

יְלָה, י לַ יהִ אִ א דְ גָלוּתָ ה בְ בֶּ כְ לֹא יִ ''ל,  בֶ ''ב הֶ הַ ''ב, לַ לֵּ ן הַ בַּ חוּשְׁ ''ה בְּ בֶּ כְ , יִ חַ בֵּ זְ מִּ הַ

לַם ר )תהלים קמז ב( בּוֹנֵה יְרוּשָׁ אַתְּ אָמַ ה דְ מָ יךְ הוּא, כְּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ א דְ דָ ל יְ יאַת עַ נִ בְּ תְ אִ וְ

יהו''ה, )מאן דנטיר נר יהו''ה נשמת אדם בפקודין דעשה ולא תעשה, לא שליט עליה

נורא דגיהנם, דאיהי כבד מרה טחול(.

תרגום לעברית

ה, עֲשֶׂ לֹא תַ ווֹת  צְ ה וּמִ ווֹת עֲשֵׂ צְ יא? מִ ה הִ ן, וּמַ דֶ עֵ ''ר יוֹצֵא מֵ ''ר, הוּא נָהָ נֵּ ''ה הוּא הַ נָּ רִ

''ה, נָּ ים רִ עִ שָׁ בֹד רְ ל זֶה, בַּאֲ עַ ם, וְ יר לָאָדָ אִ מֵּ נֵּר הַ יא הַ הִ י''שׁ, וְ ''א רֵ ''ר, נוּ''ן הֵ בּוֹן נָהָ שְׁ חֶ כְּ

אי, דַּ נָּה וַ שׁוֹנֵנוּ רִ ינוּ וּלְ חוֹק פִּ לֵא שְׂ מָּ יֵּם אָז יִ קַ אָז יִתְ ד, וְ בָ ק נֶאֱ שּׂוֹחֵ חוֹל שֶׁ טְּ ן הַ מַ אוֹתוֹ זְ וּבְ

יִם לַ נֶת יְרוּשָׁ קֶּ תַּ תְ ן מִ מַ אוֹתוֹ זְ הּ, וּבְ רָ חְ י טוֹב סַ ה כִּ עֲמָ טָּ לַל שֶׁ גְ הּ, בִּ ה נֵרָ לָ יְ לַּ ה בַּ בֶּ כְ לֹא יִ אָז  וְ

ה בֶּ כְ לֹא יִ ''ל,  בֶ ''ב הֶ הַ ''ב, לַ לֵּ בּוֹן הַ שְׁ חֶ ''ה בְּ בֶּ כְ , יִ חַ בֵּ זְ מִּ ''ב הַ הַ ב הוּא לַ לֵּ לֵּב, הַ יא הַ הִ שֶׁ

לַםִ ר בּוֹנֵה יְרוּשָׁ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ רוּךְ הוּא, כְּ דוֹשׁ בָּ קָּ י הַ דֵ ל יְ נֵית עַ בְ נִ יְלָה, וְ הוּא לַ גָּלוּת שֶׁ בַ

יהו''ה. )מי ששומר נר יהו''ה נשמת אדם במצוות עשה ולא תעשה, לא שולטת עליו

אש הגיהנם, שהוא כבד מרה וטחול(.
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א כַּד גָּלַת תָּ ינְ כִ י שְׁ יהִ אִ א, דְ שָׁ נַפְ א וְ רוּחָ א וְ תָ מָ שְׁ נִ א לְ ינוּן גָּלוּתָ ד, אִ חוֹל כָּבֵ ה טְ רָ עוֹד מָ וְ

ים נָשִׁ אֲ ל הָ ה עַ עֲבוֹדָ ד הָ בַּ כְ ילָהּ, תִּ א דִ הָ ילָ א חֵ ישָׁ דִּ א קַ מָּ ינוּן עַ אִ ים דְּ רִ בָ אֵ ר בְּ מַ תְּ ד, אִ כָבֵ בְּ

חוֹל טְּ ם, כַּד גָּלַת בַּ יֵּיהֶ ת חַ רוּ אֶ רְ מָ יְ הּ )שם א יד( וַ ר בָּ מַ תְּ ה אִ רָ מָ )שמות ה ט(, כַּד גָּלַת בְּ

ר רוּחַ )דהוה בבטנה, ומעבודה קשה דהוה קֹּצֶ ה מִ ל מֹשֶׁ עוּ אֶ מְ לֹא שָׁ  הּ )שם ו ט( וְ ר בָּ מַ תְּ אִ

אוֹל ן שְׁ טֶ בֶּ יב )יונה ב ג( מִ תִ כְ א הוּא דִ נָּהּ, הֲדָ יךְ הוּא מִ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ין לְ וחִ וְ הֲווֹ צָ בטחול(, וַ

ן אלהי''ם מִ ל הָ ם אֶ תָ עָ וְ ל שַׁ עַ הוֹן )שמות ב כג( וַתַּ ר בְּ מַ תְּ אִ י, וְ תָּ קוֹלִ עִִ מַ י שָׁ תִּ עִִ וַּ שִׁ

אָה רָ תְ א בַ גָלוּתָ א בְ תָ מָ שְׁ נִ ה, וְ עֲבוֹדָ הָ

תרגום לעברית

ד, כָּבֵ ה בַ תָ גָּלְ שֶׁ ינָה, כְּ כִ יא שְׁ הִ נֶפֶשׁ, שֶׁ רוּחַ וְ ה וְ מָ שָׁ נְּ ן גָּלוּת לַ ד, הֵ כָבֵ חוֹל וְ ה טְ רָ עוֹד, מָ וְ

ה גּוֹלָ שֶׁ ים. כְּ נָשִׁ אֲ ל הָ ה עַ עֲבֹדָ ד הָ בַּ כְ לָּהּ, תִּ יִל שֶׁ חַ דוֹשׁ, הַ קָּ ם הַ עָ ן הָ הֵ ים, שֶׁ רִ יבָ ר בָּאֵ מַ נֶאֱ

ה ל מֹשֶׁ עוּ אֶ מְ לֹא שָׁ  הּ וְ ר בָּ מַ חוֹל נֶאֱ טְּ ה בַ גּוֹלָ שֶׁ ם. כְּ יֵּיהֶ ת חַ רוּ אֶ רֲ מָ יְ הּ וַ ר בָּ מַ ה נֶאֱ רָ מָ בְ

רוּךְ דוֹשׁ בָּ ים לַקָּ יוּ צוֹעֲקִ הָ , )שהיה בבטנה, ומעבודה קשה שהיתה בטחול(, וְ ר רוּחַ קֹּצֶ מִ

ל ם אֶ תָ עָ וְ ל שַׁ עַ ם וַתַּ הֶ ר בָּ מַ נֶאֱ י, וְ תָּ קוֹלִ עְ מַ י שָׁ תִּ עְ וַּ אוֹל שִׁ ן שְׁ טֶ בֶּ כָּתוּב מִ נָּה, זֶהוּ שֶׁ מֶּ הוּא מִ

כָּב, שְׁ יו וַתִּ לוֹתָ גְּ רְ גַל מַ הּ וַתְּ ר בָּ מַ אַחֲרוֹנָה נֶאֱ גָּלוּת הָ ה בַּ מָ שָׁ נְּ הַ ה. וְ עֲבוֹדָ ן הָ י''ם מִ לֹהִ  אֱ הָ

לָה זָּלוֹ נָפְ מַ ר בְּ מַ ן נֶאֱ מַ אוֹתוֹ זְ בְּ יו, שֶׁ לָ גְ ת רַ חַ ת תַּ דֶ תוֹ יוֹרֶ מָ שְׁ נִּ ם שֶׁ אָדָ ר. אוֹי לְ פָ עָ ת לֶ בֶ שׁוֹכֶ

ם שֵּׁ ךְ הַ הוֹלֵ רוּךְ הוּא, שֶׁ דוֹשׁ בָּ קָּ יַד הַ א בְ לָּ לּוּת אֶ עַ תְ הִ לּוּי וְ ין לוֹ עִ אֵ יף קוּם, וְ לֹא תוֹסִ

הּ. ים אוֹתָ קִ ין וּמֵ יָמִ דוֹשׁ לְ קָּ הַ
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